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Selskabsoplysninger

Company Information

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

Selskabet indgér 1 koncernforhold med Aon Corporation, 200
East Randolph Street, Chicago, Illinois 60601 (mindste koncern-
forhold) og Aon plc, Global headquarters, 8 Devonshire Square,
London, England EC2M 4PL (sterste koncernforhold).

The company is included in the consolidated relationship with Aon Corpora-
tion, 200 East Randolph Street, Chicago, Illinois 60601 (minimum group
relationship) and Aon plc, Global headquarters, 8§ Devonshire Square,
London EC2M 4PL (largest group relationship).

Koncernregnskab for Aon plc, England kan indhentes via

Investor Relations afsnit pd www.aon.com.
The Group Annual Report of Aon plc, England can be obtained on the
Investor Relations section at www.aon.com.



Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets vasentligste aktiviteter

Selskabets hovedaktivitet er at drive for-
sikringsagentvirksomhed og herved beslegtet
virksomhed.

Begivenheder efter balancedagen

Det er ledelsens opfattelse, at alle vasentlige
oplysninger til bedemmelse af selskabets
okonomiske stilling, drets resultat og den
finansielle udvikling fremgér af &rsrapporten
samt denne beretning.

Fra statustidspunktet og frem til i dag er der
efter vores opfattelse ikke indtradt forhold,
der vil kunne forrykke vurderingen af &rs-
rapporten.

Udvikling i dret

Selskabets resultatopgerelse for 2015 udviser
et overskud pa t.kr. 254 mod et underskud pa
t.kr. 1.282 sidste ar, og selskabets balance pr.
31. december 2015 udviser en egenkapital pa
tkr. 1.318.

Udviklingen 1 2015 har vaeret som planlagt
og det finansielle resultat anses som tilfreds-
stillende.

Forventet udvikling

Ledelsen forventer en vekst 1 selskabets akti-
vitetsniveau 1 takt med udvikling af nye forret-
ningskoncepter baseret pa markedets efter-

spergsel herfor.

Der forventes et positivt resultat for 2016.

The Company's business activities

The company's main purpose is to act as
Insurance Agent and thus related business.

Post balance sheet events

It is the management's opinion that all informa-
tion of importance for an evaluation of the Com-
pany's financial position, results of operations
for the year and financial development appears
from the Annual Report and from this Manage-
ment's Review.

In our opinion, no events have occurred from
the balance sheet date up till today which could
alter the assesment of the Annual Report.

Financial review

The Company's income statement for the year
ended 31 December 2015 shows a profit of
DKK 254 thousand against a loss of DKK 1,282
thousand last year, and the balance sheet at 31
December 2015 showes equity of DKK 1,318
thousand.

The development in 2015 has been as planned
and the financial result satisfactory.

Outlook

The management expects a growth in the com-
pany's level of activity in line with the develop-
ment of new business concepts based upon the
markets demand therefore.

The expectations for 2016 is a positive result.



Ledelsespategning

Statement by management on the annual report

Ledelsen har dags dato behandlet og
godkendt arsrapporten for regnskabsaret

1. januar - 31. december 2015 for Aon
Denmark Insurance Services A/S.

Arsrapporten afleegges i overensstemmelse
med drsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling

pr. 31. december 2015 og resultatet af selska-
bets aktiviteter for regnskabsaret

1. januar - 31. december 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redegerelse for de
forhold, beretningen omhandler.

Arsrapporten indstilles til generalforsam-
lingens godkendelse.

Kebenhavn, den 30. maj 2016
Copenhagen, 30 May 2016

Direktion
Executive Board

Allan Karlsen

Bestyrelse

Supervisory Board

Martin Munch-Andersen

formand
Chairman

Fredrik Forsstrom

Today, management has discussed and
approved the annual report of Aon Denmark
Insurance Services A/S for the financial year

1 January - 31 December 2015.

The annual report has been prepared in
accordance  with the Danish Financial
Statements Act.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the Company's financial
position at 31 December 2015 and of the results
of its operations for the financial year

1 January - 31 December 2015.

In our opinion, Management's Review includes
a fair review of the matters dealt with in the
Management's review

We recommend the adoption of the annual
report at the annual general meeting.

Allan Karlsen



Den uafhaengige revisors erkleringer
Independent auditor's report

Til aktioncererne i Aon Denmark Insurance
Services A/S

Pategning pa drsregnskabet

Vi har revideret arsregnskabet for Aon
Denmark Insurance Services A/S for regn-
skabséret 1. januar - 31. december 2015 der
omfatter anvendt regnskabspraksis, resultat-
opgoerelse, balance, egenkapitalopgerelse og
noter. Arsregnskabet udarbejdes efter Ars-
regnskabsloven.

Ledelsens ansvar for arsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
arsregnskab, der giver et retvisende billede 1
overensstemmelse med drsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den
interne  kontrol, som ledelsen anser
nedvendig for at udarbejde et drsregnskab u-
den vasentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Revisors ansvar

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion
om arsregnskabet pd grundlag af vores revi-
sion. Vi har udfert revisionen 1 overensstem-
melse med internationale standarder om
revision og Yyderligere krav ifelge dansk
revisorlovgivning. Dette kraever, at vi
overholder etiske krav samt planlegger og
udfoerer revisionen for at opnd hej grad af sik-
kerhed for, om arsregnskabet er uden vasent-
lig fejlinformation.

To the Shareholders of Aon Denmark
Insurance Services A/S

Report on the financial statements

We have audited the financial statements of
Aon Denmark Insurance Services A/S for the
financial year 1 January - 31 December 2015,
which comprise summary of significant
accounting policies, income statement,
balance sheet, statement of changes in equity
and notes. The financial statements are
prepared in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Management's responsibility for the
financial statements

The management is responsible for the
preparation of the financial statements that give
a true and fair view in accordance with the
Danish Financial Statements Act and for such
internal control as the management determines
is necessary to enable the preparation of the
financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Auditor's responsibility

Our responsibility is to express an opinion on
the financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing and
additional requirements under Danish Audit
regulation. This requires that we comply with
ethical requirements and plan and perform the
audit to obtain reasonable assurance about
whether the financial statements are free from
material misstatement.



Den uafhaengige revisors erkleringer
Independent auditor's report

En revision omfatter udferelse af revisions-
handlinger for at opné revisionsbevis for be-
lob og oplysninger 1 arsregnskabet. De valg-
te revisionshandlinger athanger af revisors
vurdering, herunder vurdering af risici for
vaesentlig fejlinformation 1 drsregnskabet, u-
anset om denne skyldes besvigelser eller fejl.
Ved risikovurderingen overvejer revisor in-
tern kontrol, der er relevant for virksomhe-
dens udarbejdelse af et arsregnskab, der giver
et retvisende billede. Formédlet hermed er at
udforme revisionshandlinger, der er passende
efter omstendighederne, men ikke at udtryk-
ke en konklusion om effektiviteten af virk-
somhedens interne kontrol. En revision om-
fatter endvidere vurdering af, om ledelsens
valg af regnskabspraksis er passende, om le-
delsens regnskabsmassige skon er rimelige
samt den samlede presentation af drsregn-
skabet.

Det er vores opfattelse, at det opndede revi-
sionsbevis er tilstreekkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

Revisionen har ikke givet anledning til
forbehold.

Konklusion

Det er vores opfattelse, at rsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december
2015 samt af resultatet af selskabets aktivite-
ter for regnskabséret 1. januar - 31. december
2015 i overensstemmelse med arsregnskabs-
loven.

An audit involves performing procedures to
obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The
procedures selected depend on the auditor's
judgment, including the assessment of the risks
of material misstatements of the financial
statements, whether due to fraud or error. In
making those risk assessments, the auditor
considers internal control relevant to the
entity's preparation of financial statements that
give a true and fair view in order to design
audit procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of
the entity's internal control. An audit also in-
cludes evaluating the appropriateness of
accounting  policies used and  the
reasonableness of accounting estimates made
by the management, as well as evaluating the
overall presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to
provide a basis for our opinion.

The audit has not resulted in any qualification.

Opinion

In our opinion, the financial statement give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2015 and of the
results of the company's operations for the
financial year 1 January - 31 December 2015 in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.



Den uafhaengige revisors erkleringer
Independent auditor's report

Udtalelse om ledelsesberetningen

Vi har 1 henhold til arsregnskabsloven gen-
nemlest ledelsesberetningen. Vi har ikke fo-
retaget yderligere handlinger 1 tilleg til den
udferte revision af &rsregnskabet. Det er pa
denne baggrund vor opfattelse, at oplysnin-
gerne 1 ledelsesberetningen er 1 overensstem-
melse med arsregnskabet

Keabenhavn, den 30. maj 2016
Copenhagen, 30 May 2016

Ernst & Young
Godkendt Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 30 70 02 28

Brian Stubtoft

statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

Statement on management's review

Pursuant to the Danish Financial Statements
Act, we have read the management's review.
We have not performed any further procedures
in addition to the audit of the financial state-
ments. On this basis, it is our opinion that the
information provided in the management's re-
view 1is consistent with the financial state-
ments.



Resultatopgorelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Bruttofortjeneste
Gross margin

Personaleomkostninger
Staff costs
Af- og nedskrivninger af immaterielle og

materielle anlaegsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of intangible
assets and property, plant and equipment

Resultat for finansielle poster
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtegter
Financial income

Finansielle omkostninger
Financial costs

Resultat for skat
Profit/loss before tax

Skat af arets resultat

Tax on profit/loss for the year
Arets resultat

Net profit/loss for the year

Foresldet udbytte
Proposed dividend for the year

Overfort overskud
Retained earnings

Note 2015 2014
t.kr. t.kr.

20.871 1.355
1 -16.887 -2.369
2 -2.923 -628
1.061 -1.642
3 125 2
4 -308 -66
878 -1.706
5 -624 424
254 -1.282
0 8.000
254 -9.282
254 -1.282




Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

AKktiver

Assets

Andre anleg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlaegsaktiver
Tangible assets

Anlzgsaktiver i alt

Fixed assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

Andre tilgodehavender

Other receivables

Udskudt skatteaktiv

Deferred tax asset

Periodeafgransningsposter
Prepayments

Tilgodehavender

Receivables

Likvide beholdninger
Cash at bank and in hand

Omsatningsaktiver i alt

Current assets total

Aktiver i alt

Assets total

Note 2015 2014
t.kr. t.kr.
1.825 1.715
6 1.825 1.715
1.825 1.715
7 6.755 5.413
16 1
6.109 6.733
611 243
13.491 12.390
51.474 47.488
64.965 59.878
66.790 61.593




Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital
Share capital
Overfort resultat
Retained earnings

Foresléet udbytte for regnskabséret
Proposed dividend for the year

Egenkapital
Equity total

Leveranderer af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Geld til tilknyttede virksomheder

Payables to subsidiaries

Anden geld
Other payables

Periodeafgransningsposter
Deferred income

Kortfristede geeldsforpligtelser
Short-term debt

Galdsforpligtelser i alt
Debt total

Passiver i alt

Liabilities and equity total

Leje og leasingforpligtelser
Rental agreements and lease commitments
Eventualposter m.v.

Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Sikkerhedsstillelser

Securities for loans

Neartstdende parter og ejerforhold
Related parties and ownership

Note 2015 2014
t.kr. t.kr.

600 600

718 464

0 8.000

8 1.318 9.064

6.021 1.697

37.958 31.107

4.478 1.783

17.015 17.942

65.472 52.529

65.472 52.529

66.790 61.593
9
10
11
12

10



Egenkapitalopgerelse

Equity

Egenkapital 1. januar 2015
Equity at 1 January 2015
Betalt ordinzert udbytte
Ordinary dividend paid

Arets resultat

Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2015

Equity at 31 December 2015

Foresléet ud-
Selskabs- Overfort  bytte for regn-
kapital resultat skabséret [alt
Share capital Retained Proposed Total
earnings dividend for the
year
600 464 8.000 9.064
0 0 -8.000 -8.000
0 254 0 254
600 718 0 1.318

11



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Arsrapporten for Aon Denmark Insurance
Services A/S for 2015 er aflagt i overens-
stemmelse med arsregnskabslovens bestem-
melser for virksomheder 1 regnskabsklasse B.

Den anvendte regnskabspraksis er uendret i
forhold til sidste ar.

Arsrapporten for 2015 er aflagt i danske
kroner.

Resultatopgorelsen
Bruttofortjeneste

Posterne nettoomsetning, vareforbrug, andre
eksterne omkostninger og andre diftsind-
tegter er med henvisning til &rsregnskabs-
lovens § 32 sammendraget til en regnskabs-
post benzvnt bruttofortjeneste.

Nettoomsatning

Indtegter fra formidling af forsikringsydelser
indgér i1 nettoomsatningen, nar levering og
risikoovergang til keber har fundet sted, dog
tidligst nar den underliggende formidlede
forsikringsaftale er trddt i kraft. For formid-
lingskontrakter, hvor selskabet ogsa er for-
pligtet til levering af andre ydelser
(sammensatte kontrakter), periodiseres ind-
teegten 1 takt med de udferte ydelser typisk
opgjort efter det medgiede/forventede inter-
ne ressourcetrak.

Indtegter fra ovrige ydelser indregnes pé
leveringstidspunktet.

The annual report of Aon Denmark Insurance
Services A/S for 2015 has been prepared in ac-
cordance with the provisions of the Danish Fi-
nancial Statements Act applying to enterprises
of reporting class B.

The accounting policies applied are consistent
with those applies last year.

The annual report for 2015 is presented in
Danish kroner

Income statement
Gross margin

With reference to section 32 of the Danish
Financial Statements Act., the items 'Revenue’,
'Cost of sale', 'Other external expenses' and
'Other operating income' are consolidated into
one item designated 'Gross margin'.

Revenue

Revenue from the mediation of insurance ser-
vices is included in revenues when delivery and
transfer of risk to the buyer has occurred, at the
earliest when the underlying brokered insurance
contract is in force. For intermediation con-
tracts, where the company also is committed to
the provision of other services (multiple
element contracts), the income is recognized as
the services are provided. Typically calculated
according to the incurred/anticipated internal
resource requirements.

Revenue from other services is recognized upon
delivery.

12



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Personaleomkostninger

Personaleomkostninger omfatter len og gag-
er, inklusive feriepenge og pensioner samt
andre omkostninger til social sikring m.v. til
selskabets medarbejdere. I personaleomkost-
ninger er fratrukket modtagne godtgerelser
fra offentlige myndigheder.

Andre eksterne omkostninger

Andre eksterne omkostninger omfatter om-
kostninger vedrerende virksomhedens pri-
mere aktivitet, der er aftholdt i arets lgb, her-
under omkostninger til distribution, salg, re-
klame, administration, lokaler, tab pa debitor-
er, ydelser pa operationelle leasingkontrakter
mv.

Af- og nedskrivninger

Af- og nedskrivninger indeholder &rets af- og
nedskrivninger pd immaterielle og materielle
anlegsaktiver.

Finansielle indtzegter og omkostninger

Finansielle indtegter og omkostninger ind-
regnes 1 resultatopgerelsen med de beleb, der
vedrerer regnskabsédret. Finansielle poster
omfatter renteindtegter og -omkostninger
samt tilleg og godtgerelse under aconto-
skatteordnningen mv.

Staff costs

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as
other social security contributions, etc. made to
the entity's employees. The item is net of
refunds made by public authorities.

Other external expenses

Other external expenses include the year's
expenses relating to the entity's core activities,
including expenses relating to distribution, sale,
advertising, administration, premises, bad debts,
payments under operating leases, etc.

Amortisation, depreciation and impairment
losses

Amortisation, depreciation and
losses comprise the year's amortisation,
depreciation and impairment of intangible
assets and property, plant and equipment.

impairment

Financial income and expenses

Financial income and expenses are recognised
in the income statements at the amounts that
concern the financial year. Net financials in-
clude interest income and expenses as well as
allowances and surcharges under the advance-
payment-of-tax scheme, etc.

13



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Skat af arets resultat

Skat af drets resultat omfatter aktuel skat af
arets forventede skattepligtige indkomst og
dretts regulering af udskudt skat. Arets skat
indregnes 1 resultatopgerelsen med den del,
der kan henferes til drets resultat og 1
egenkapitalen med den del, som kan henfores
transaktioner indregnet i1 egenkapitalen.

Selskabet og de danske tilknyttede
virksomheder er sambeskattede. Den danske
selskabsskat fordeles mellem overskuds- og
underskudsgivende danske selskaber i
forhold til disses skattepligtige indkomst
(fuld fordeling).

Sambeskattede selskaber med overskydende
skat godtgeres som minimum i henhold til de
geldende satser for rentegodtgerelser af ad-
ministrationsselskabet, ligesom sambeskat-
tede selskaber med restskat som maksimum
betaler et tilleg 1 henhold til de geldende
satser for rentetilleg til administrations-
selskabet.

Balancen
Materielle anlegsaktiver

Materielle anlegsaktiver omfatter indretning
af lejede lokaler, driftmateriel og inventar.
Materielle anlaegsaktiver maéles til kostpris
med fradrag af akkumulerede af- og ned-
skrivninger.

Fortjeneste eller tab ved afhandelse af
anlegsaktiver indregnes 1 resultatopgerelsen
under afskrivninger.

Tax on profit/loss for the year

Tax for the year includes current tax on the
year's expected taxable income and the year's
deferred tax adjustments. The portion of the tax
for the year that relates to the profit/loss for the
year is recognised in the income statement,
whereas the portion that relates to transactions
taken to equity is recognised in equity.

The entity and its Danish group entities are
taxed on a joint basis. The Danish income tax
charge is allocated between profit-making and
loss-making Danish entities in proportion to
their taxable income (full allocation method).

Jointly taxed companies entitled to a tax refund
are, as a minimumm, reimbursed by the mana-
gement company accordig to the current rates
applicable to interest allowances, and jointly
taxed companies having paid too little tax pay,
as a maximum, a surcharge according to the
current rates applicable to interest surcharges to
the management company.

Balance sheet
Tangible assets

Property, plant and equipment comprise
leasehold improvements, fittings, tools and
equipment. Property, plant and equipment are
measured at cost less accumulated depreciation
and write-downs.

Gains or losses on the sale of fixed assets are

recognised in the income statement under
'Amortisation/depreciation'.

14



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der foretages lineare afskrivninger over de
enkelte aktivers forventede brugstid. Afskriv-
ningsgrundlaget udger kostprisen og fradrag
af forventet scrapvardi en forventede brugs-
tid, baseret pd folgende vurdering af akti-
vernes forventede brugstider.

Aktivernes forventede brugstid udger:

Andre anlag, driftsmateriel
og inventar

Brugstid
3-10 ar

Der foretages nedskrivningstest pad materielle
anlegsaktiver, sdfremt der er indikationer for
vardifald. Nedskrivningstesten foretages for
hvert enkelt aktiv henholdsvis gruppe af
aktiver. Aktiverne nedskrives til det hgjeste
af aktivets eller aktivgruppens kapitalverdi
og nettosalgspris (genindvindingsverdi), sa-
fremt denne er lavere end den regnskabs-
maessige vaerdi.

Tilgodehavender

Tilgodehavender males til amortiseret kost-
pris, der sadvanligvis svarer til nominel
vardi. Der foretages nedskrivning til imede-
gaelse af tab baseret pd en objektiv indika-
tion pé, at et tilgodehavende eller en gruppe
af tilgodehavender er vardiforringet. Ned-
skrivning foretages til nettorealisationsvardi,
sifremt denne er lavere end regnskabs-
massig vardi.

Egenkapital
Udbytte

Foresldet udbytte vises som en sarskilt post
under egenkapitalen. Udbytte indregnes som
en forpligtelse pé tidspunktet for vedtagelse
pa generalforsamlingen.

Depreciation is provided on a straight-line basis
over the expected useful life of each individual
asset. The depreciation basis is the cost and less
expected residual value.

The expected useful lives of the assets are as
follows:

Useful life
3-10 years

Other fixtures and fittings
tools, and equipment

An impairment test is made for property, plant
and equipment if there are indications of
decreases in value. The impairment test is made
for each individual asset or group of assets,
respectively. The assets are written down to the
higher of the value in use and the net selling
price of the asset or group of assets (recoverable
amount) if it is lower than the carrying amount.

Receivables

Receivables are measured at amortised cost,
which usually corresponds to the nominal value.
Provisions are made for bad debts on the basis
of objective evidence that a receivable or a
group of receivables are impaaired. Provisions
are made to the lower of the net realisable value
and the carrying amount.

Equity
Dividend

Proposed dividends are disclosed as a separate
item under equity. Dividends are recognised as
a liability at the date of declaration by the
annual general meeting.

15



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Selskabsskat

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehaven-
de aktuel skat indregnes i balancen som be-
regnet skat af arets skattepligtige indkomst,
reguleret for skat af tidligere ars skattepligti-
ge indkomster og for betalte acontoskatter.

Hensattelse til udskudt skat beregnes efter
den balanceorienterede geeldsmetode af alle
midlertidige forskelle mellem regnskabs-
massige og skattemaessige verdier af aktiver
og forpligtelser, bortset fra midlertidige for-
skelle, som opstar pa anskaffelsestidspunktet
for aktiver og forpligtelser, og som hverken
pavirker resultatet eller den skattepligtige
indkomst, samt midlertidige forskelle pé
skattemaessigt ikke-afskrivningsberettiget
goodwill.

Udskudt skat males péd grundlag af de skatte-
regler og skattesatser, der med balancedagens
lovgivning vil vare geldende, nar den ud-
skudte skat forventes udlest som aktuel skat.
Udskudte skatteaktiver indregnes med den
verdi, som de forventes at blive udnyttet
med, enten ved udligning 1 skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte
skatteforpligtelser inden for samme juris-
diktion.

Gealdsforpligtelser

Andre geldsforpligtelser méles til amortise-
ret kostpris, der i al vasentlighed svarer til
dagsveaerdien.

Periodeafgraensningsposter

Periodeafgraensningsposter indregnet under
forpligtelser omfatter modtagne betalinger,
som vedrerer indtegter 1 efterfolgende regn-
skabsér.

Income tax

Current tax liabilities and current tax
receivables are recognised in the balance sheet
as the estimated tax on the taxable income for
the year, adjusted for tax on the taxable income
for previous years and tax paid on account.

Provisions for deferred tax are calculated, based
on the liability method, of all temporary
differences between carrying amounts and tax
values, with the exception of temporary
differences occurring at the time of acquisition
of assets and liabilities neither affecting the
results of operations nor the taxable income, as
well as temporary differences on non-
amortisable goodwill.

Deferred tax is measured on the basis of the
taxation rules and taxation rates applicable at
the balance sheet date when the deferred tax is
expected to crystallise as current tax. Deferred
tax assets are recognised at the value at which
they are expected to be utilised, either through
elimination against tax on future earnings or
through a set-off against deferred tax liabilities
within the same jurisdiction.

Liabilities

Other payables are measured at amortized cost
which in all material aspects corresponds to fair
value.

Deferred income
Deferred income recognised as a liability com-

prises payments received concerning income in
subsequent financial reporting years.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner 1 fremmed valuta omregnes
ved forste indregning til transaktionsdagens
kurs. Valutakursdifferencer, der opstar
mellem transaktionsdagens kurs og kursen pa
betalingsdagen, indregnes i resultatopgerel-
sen som en finansiel post.

Tilgodehavender, geld og andre monetere
poster 1 fremmed valuta omregnes til balan-
cedagens valutakurs. Forskellen, mellem ba-
lancedagens kurs og kursen pa tidspunktet
for tilgodehavendets eller gaeldsforpligtelsens
opstden eller indregning 1 seneste arsregn-
skab indregnes i resultatopgerelsen under fi-
nansielle indtegter og omkostninger.

Foreign currency translation

On initial recognition, foreign currency
transactions are translated applying the ex-
change rate at the transaction date. Foreign-
exchange differences arising between the
exchange rates at the transaction date and at the
date of payment are recognised in the income
statement as financial income or financial
expenses.

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rates at the balance
sheet date. The difference between the exchange
rates at the balance sheet date and the date at
which the receivable or payable arose or was
recognised in the latest financial statements is
recognised in the income statement as financial
income or financial expenses.
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Noter til arsrapporten
Notes to the annual report

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lenninger

Wages and salaries

Pensioner

Pensions

Andre omkostninger til social sikring
Other social security costs

Lonsumsafgift

Salary tax

2 Af- og nedskrivninger af immaterielle og

materielle anleegsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of intangible
assets and property, plant and equipment

Afskrivninger materielle anlegsaktiver
Depreciation tangible assets

3 Finansielle indtegter
Financial income

Andre finansielle indtegter
Other financial income

2015 2014
t.kr. t.kr.

13.359 1.910
1.845 228
64 6
1.619 225
16.887 2.369
2.923 628
2.923 628
125 2
125 2
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Noter til Arsrapporten
Notes to the annual report

2015 2014
tkr. t.kr.
4 Finansielle omkostninger
Financial costs
Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 0 12
Financial expenses, group entities
Andre finansielle omkostninger 158 38
Other financial costs
Valutakurstab 150 16
Exchange loss
308 66
S5 Skat af drets resultat
Tax on profit/loss for the year
Arets udskudte skat 624 -7.314
Deferred tax for the year
Regulering af udskudt skat tidligere ar 0 6.890
Adjustment of deferred tax concerning previous years
624 -424
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Noter til Arsrapporten
Notes to the annual report

6 Materielle anlaegsaktiver
Tangible assets

Kostpris 1. januar 2015
Cost at 1 January 2015

Tilgang i rets lob
Additions for the year

Kostpris 31. december 2015
Cost at 31 December 2015

Af- og nedskrivninger 1. januar 2015
Impairment losses and depreciation at 1 January 2015
Arets nedskrivninger

Impairment losses for the year

Arets afskrivninger

Depreciation for the year

Overforsler 1 drets lob

Transfers for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2015

Impairment losses and depreciation at 31 December 2015

Regnskabsmaessig vaerdi 31. december 2015
Carrying amount at 31 December 2015

7 Tilgodehavender

Receivables

Alle indregnede tilgodehavender forfalder indenfor 1 &r fra balancedagen.

All receivables in the balance sheet fall due within 1 year.

Andre anleg,
driftsmateriel

og inventar

Other fixtures
and fittings, tools
and equipment

2.668

5.921

8.589

953

837

2.085

2.889

6.764

1.825
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Noter til Arsrapporten
Notes to the annual report

8 Egenkapital
Equity
Selskabskapitalen specificerer sig saledes:
The share capital consists of:
600 A-aktier a t.kr. 1
600 A-shares of t.kr. 1

Selskabskapitalen har udviklet sig saledes:

Analysis of changes in the share capital:

2015 2014

2013

2012

600

600

2011

tkr. tkr.
Selskabskapital 1.
januar 2015 600

Share capital at 1 January
2015

Tilgang i aret 0
Additions for the year
Afgang 1 aret 0
Disposals for the year

t.kr.

500

t.kr.

500

t.kr.

500

Selskabskapital 31.
december 2015 600

500

500

500

Share capital 31.
december 2015

9 Leje og leasingforpligtelser

Rental agreements and lease commitments

Andre gkonomiske forpligtelser
Other financial liabilities

Klientmidler indestdende pa separede konti udger i alt t.kr. 10.547.

Client funds deposits on seperated bank accounts totalling t. DKK 10,547.
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Noter til Arsrapporten
Notes to the annual report

10

11

12

Eventualposter m.v.
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet Aon Denmark A/S som administrations-
selskab og hafter solidarisk med evrige sambeskattede selskaber for betaling af selskabsskat
fra og med indkomstaret 2013 samt for kildeskat pa udbytter, renter og royalties, som
forfalder til betaling 1. juli 2012 eller senere.

The company is jointly taxed with its parent, Aon Denmark A/S, which acts as management company, and is
jointly and severally with other jointly taxed group entities for payment of income taxes for the income year
2013 onwards as well as withholding taxes on dividends, interest and royalties falling due for payment on or
after 1 July 2012.

Sikkerhedsstillelser

Securities for loans

Der er ingen sikkerhedsstillelser pr. 31. december 2015.
No security for loans had been placed at 31 December 2015.

Nertstiende parter og ejerforhold
Related parties and ownership

Folgende kapitalejere er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne

eller minimum 5% af selskabskapitalen:
According to the Company's register of shareholders, the following shareholders hold a minimum of 5% of the
voting rights or a minimum of 5% of the share capital:

Aon Denmark A/S, Strandgade 4C, 1401 Kebenhavn K, CVR-nr. 73 54 85 19
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